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THE CHIROPRACTIC ACT
(C.C.S.M. c. C100)

General Regulation, amendment

LOI SUR LA CHIROPRACTIE
(c. C100 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant le Règlement

d'application

Regulation  100/2008
Registered  June 13, 2008

Règlement  100/2008
Date d'enregistrement : le 13 juin 2008

Manitoba Regulation 66/86 amended

1 The General Regulation, Manitoba

Regulation 66/86, is amended by this regulation.

Modification du R.M. 66/86

1 Le présent règlement modifie le

Règlement d'application, R.M. 66/86.

2 Subsection 2(7) of the French version

is amended by striking out "20 h.," and

substituting "20 h".

2 Le paragraphe 2(7) de la version

française est modifié par substitution, à « 20 h., »,

de « 20 h ».

3(1) Subsection 3(3) of the French version

is amended

(a) in clause (a), by striking out "clinique" and

substituting "cliniques";

(b) in clause (d), by striking out "dosable" and

substituting "dosage"; and

(c) in clause (i), by striking out "attenuation"

and substituting "atténuation".

3(1) Le paragraphe 3(3) de la version

française est modifié :

a) dans l'alinéa a), par substitution, à

« clinique », de « cliniques »;

b) dans l'alinéa d), par substitution, à

« dosable », de « dosage »;

c) dans l'alinés i), par substitution, à

« attenuation », de « atténuation ».

3(2) Clause 3(5)(b) of the French version

is amended by striking out "ou" and substituting

"où".

3(2) L'alinéa 3(5)b) de la version française

est modifié par substitution, à « ou », de « où ».

3(3) Subsection 3(7) of the French version

is amended by striking out "d'une membre" and

substituting "d'un membre".

3(3) Le paragraphe 3(7) de la version

française est modifié par substitution, à « d'une

membre », de « d'un membre ».
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4(1) Subsection 4(2) of the French version

is amended

(a) in clause (a), by striking out "rectrictions"

and substituting "restrictions"; and

(b) in clause (x), by striking out "le membres"

and substituting "les membres".

4(1) Le paragraphe 4(2) de la version

française est modifié :

a) dans l'alinéa a), par substitution, à

« rectrictions », de « restrictions »;

b) dans l'alinéa x), par substitution, à « le

membres », de « les membres ».

4(2) Clause 4(2)(s) is repealed. 4(2) L'alinéa 4(2)s) est abrogé.

4(3) Subsections 4(3) and (4) are repealed. 4(3) Les paragraphes 4(3) et (4) sont

abrogés.
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